






[image: ]


















	 Zuhause
	 Dokument hinzufügen
	 Anmelden
	 Ein Konto erstellen
	 PNG-Bilder









































H

Destornillador Phillips. GUÍA DE INSTALACIÓN RÁPIDA. RF-TVMLPT01. M4 x 12mm pulg. Bolsa de tornillos M4. Bolsa con vario 
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GUÍA DE INSTALACIÓN RÁPIDA RF-TVMLPT01



1 Instalación del tornillo de bloqueo



Opción 2: Si la parte posterior de su televisor está curvada o si necesita dejar espacio para los cables



Instale el tornillo de bloqueo del soporte para televisor (G) en el soporte para televisor (A) usando la llave hexagonal (H). No atornille dándole más de tres o cuatro vueltas.



Fije el soporte para el televisor (A) en la parte posterior del televisor usando las arandelas (E), los espaciadores (F) y los tornillos (D). Nota: si el diseño de los agujeros en su televisor están de 75 mm x 75 mm no se usarán las arandelas E).



Gracias por elegir este modelo RF-TVMLPT01 de Rocketfish. El soporte de montaje RF-TVMLPT01 para televisor está diseñado para soportar un televisor que pese hasta 50 lb. (22.7 kg). G



Contenido del paquete A Soporte del televisor (1) B Placa de pared (1)



A



B



2 Fije el soporte del televisor Opción 1: Si la parte posterior del televisor es plana



Bolsa de tornillos M4 C Tornillos M4 de 12 mm (4) D Tornillos M4 de 30 mm (4) E Arandelas M4 (4) F Espaciadores M4 (4) Bolsa con varios elementos G Tornillo de bloqueo (1) H Llave hexagonal de 5/32 pulg. (1)



Alinee el soporte para televisor (A) con los agujeros para los tornillos de montaje en la parte posterior del televisor. Coloque las arandelas (E) en los agujeros para los tornillos en el soporte para televisor. Nota: si el diseño de los agujeros en su televisor está de 75 mm x 75 mm, no use las arandelas. Inserte los tornillos (C) en los agujeros y apriete.



Bolsa de tornillos M4



E



D



C



H



F



M4 x 30mm



M4 x 12mm



M4



F



Con arandelas



M4



Bolsa con varios elementos



G



Bolsa de pernos de retraso I Pernos de retraso de 5/16 pulg. x 2 3/4 pulg. (2) J Anclajes para concreto (2)



H



F



E



A



pulg



D



I po



pulg



Sin arandelas



E



Bolsa de pernos de retraso



C



J



Herramientas que necesitará: • Detector de vigas • Llave de tubos con tubo de • Taladro eléctrico • Punzón • Broca de taladro para madera 1/2 pulg. o llave ajustable • Nivel • Destornillador Phillips de 3/16 pulg. • Lápiz • Broca de taladro para • Martillo (sólo para concreto) concreto de 3/8 pulg. • Cinta métrica (sólo para concreto)



A



D



A



A



C



Sin arandelas Con arandelas



3 Montaje de la placa de pared Opción 1: Instalación en una viga de pared de madera Cuidado: ¡Evite lesiones potenciales o daños materiales! NO apriete excesivamente los pernos de retraso. Cualquier material que cubra la pared no deberá exceder 5/8 pulg. (16 mm).



a.



a. Localice la viga. Identifique el centro de la viga con un punzón o clavo delgado o use un detector de viga de borde a borde. b. b. Coloque la placa de pared (B) de nivel y marque las posiciones de los agujeros. B c. Taladre los agujeros guías tal como se muestra. d. Alinee la placa de pared con los agujeros guías, inserte los pernos de retraso (I) en los agujeros de la placa de pared, y luego apriete los pernos de retraso con una d. llave de tubo hasta que se encuentren firmemente contra la placa de pared.



Opción 2: Instalación en una pared de concreto o de bloques de concreto Cuidado: ¡Evite lesiones potenciales o daños materiales! NO apriete excesivamente los pernos de retraso. Cualquier material que cubra la pared no deberá exceder 5/8 pulg. (16 mm).



a.



< 16 mm (5⁄8 pulg.)



Cuidado: para evitar daños materiales o lesiones a personas, nunca taladre en la argamasa entre los bloques.



B



b.



c.



c.



J



< 16 mm (5⁄8 pulg.)



Se puede ajustar el ángulo de inclinación de le pantalla de ± 12°. Si resulta necesario, la tensión de la inclinación se puede ajustar apretando o aflojando la perilla de tensión con la llave hexagonal (H) o con la mano.



d. J



H



75 mm 3 pulg.



75 mm 3 pulg. I



I



4 Montaje del televisor en la pared



a. Deslice el televisor y su soporte encima de las pestañas de la placa de pared (B) y apriete el tornillo de bloqueo con la llave hexagonal (H).



a. ¡PESADO! Necesitará ayuda con este paso.



a. Coloque la placa de pared (B) de nivel y marque las posiciones de los agujeros. b. Taladre los agujeros guías tal como se muestra. c. Inserte los anclajes de pared para concreto (J) en los agujeros guías y asegúrese usando el martillo de que los anclajes estén al ras de la superficie. d. Alinee la placa de pared con los anclajes, inserte los pernos de retraso (I) en los agujeros de la placa de pared, y luego apriete los pernos de retraso hasta que se encuentren firmemente contra la placa de pared.



5 Ajuste del ángulo de inclinación (si resulta necesario)



B



H



G



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES • GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES Cuidado: no utilice este producto con cualquier propósito que no esté explícitamente especificado por Rocketfish. Una instalación inadecuada podría causar daños materiales o lesiones personales. Si no comprende estas instrucciones, o tiene dudas sobre la seguridad de la instalación, póngase en contacto con Servicio al cliente o llame a un contratista calificado Rocketfish no se hace responsable por daños o lesiones causadas por una instalación o uso incorrecto. El peso de su televisor no debe exceder 50 lb. (22.7 kg). La pared debe ser capaz de soportar cinco veces el peso del televisor, incluyendo el montaje en pared. Este producto contiene piezas pequeñas que representan un peligro de asfixia si se tragan. ¡Mantenga estas piezas alejadas de niños pequeños! Garantía limitada de 5 años Visite www.rocketfishproducts.com para más detalles. Estamos a su disposición www.rocketfishproducts.com Para el servicio al cliente llame: 800-305-2204 (mercados estadounidense y canadiense) 01 800-926-3020 (mercado de México) © 2010 BBY Solutions, Inc., todos los derechos reservados. Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC, 7601 Penn Av. South, Richfield, MN 55423-3645 E.U.A. Best Buy Imports, S. de R.L. de C.V. Av. Santa Fe 485, Segundo Piso, Colonia Cruz Manca, Programa Parcial de Desarrollo Santa Fe, Delegación Cuajimalpa, Distrito Federal, México 05349 ROCKETFISH es una marca comercial de BBY Solutions Inc., registrada en algunos países. Todos los otros productos y los nombres de marca son marcas comerciales de sus respectivos dueños. 6907-002013



Español10-0361 























Empfehlen Sie Dokumente






[image: alt]





Page 1 m H. - H. H. H. H. H. H. H. - M655 MISSES/MISS PETITE ... 

H. H. H. H.. -. M655 MISSES/MISS PETITE DRESSES: Dresses A, B, C, D have bias, ROBES POUR JEUNE FEMME/PETITE JEUNE FEMME
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H H 

unos 400°C y a presiones de entre 200 y 700 atm., según las instalaciones. .... el Cloro. de modo que el tiempo de. 94.
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Page 1 H - H. H. H. - H. H. H. im MISSES' DRESSES: Dresses have 

TELAS SUGERIDAS: Crepé de lana, Gabardina, Tela de lana paratrajes. Forro; Telas de forro. NOTIONS: 20"/22" Invisible Zi
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ထlso. 66. 56. 38. 37. 60. 37. 28. 30. 26. 31. 36. 36. 35. 34. 29. 46. 33. 51997448. 29682890. 79641422. 1010161803. 1010
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11 oct. 2018 - su “monstruoso” ojo arrasó con Mexico. Beach con vientos de hasta 250 km/h. Se reporta una persona muerta
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izquierda protegidos con carril exclusivo de giro izquierda. En la Figura 6.29 se muestran un ejemplo de disposición de
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36∙ b). 81. 36+. 81. 36 + c) 81:36. 81:36 d). 81. 36-. 81. 36 -. 5) Completen los espacios vacíos para que se verifiquen
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w .H". 10 - 42. PF 1/4 Q-RING (KS B 1535). OCXNIlA. Curvas características: •. ,. ,/. V. ,/. , , . •. , ,. CARRERA. DESI
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CR-H, CRN-H 

Use CRN-H pumps in systems where all parts in contact with the .... Maximum number of starts per hour ..... manufacturer
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4 sept. 2018 - señor Harold Bryan Guillermo Hoyos López, ademas indica que sólo prestó apoyo en el. Equipo de Tesorería
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CR-H, CRN-H 

Centrifugal pump with standard cast-iron and. 304 stainless-steel ...... Apriete los tornillos del acoplamiento (sÃ³lo c
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CR-H, CRN-H - Grundfos 

accident, abuse, misuse, unauthorized alteration or repair, or if the product was not installed in accordance with Grund
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CR-H, CRN-H - Grundfos 

FXM. K. FFKM. V. FKM. Shaft seal. H. Balanced cartridge seal with O-ring. K. Metal-bellows cartridge seal. O. Double sea
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CR-H, CRN-H - Grundfos 

the pump packaging crate. Read the ... B. Oversize motor. E. Certificate/approval. F. CR pump for high temperatures ....
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CR-H, CRN-H - Grundfos 

Metal-bellows cartridge seal. O. Double seal, back-to- .... foundation which is heavy enough to provide permanent and ri
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CR-H, CRN-H - PDFHALL.COM 

Cemented tungsten carbide, embedded (hybrid). Q. Silicon carbide. U ..... Close the pump isolation valve(s), and open th
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¹H ¹H ¹H ¹H ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹M ¹H 

A ve. Clark Blvd. Lyon St. Saunders St. Markley Ln. Canal St. Pappas St. M. cP he rs on. R d. Sp rin gfie ld. Av e. Lake
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CR-H, CRN-H - Grundfos 

must comply with local regulations and accepted codes of good practice. Warning. If these safety instructions are not ob
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C H I H A 

Hamburg (Factory, Karneval der Kulturen, Christ Church), Frankfurt/Main, ... Darmstadt, Hof, Neustadt (Palatine), Nürnberg (Municipal Cultural Festival), Idar- ...
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CR-H, CRN-H - Grundfos 

Grundfos will not be liable for damage or wear to products caused by abnormal operating conditions, accident, abuse, mis










 


[image: alt]





18:30 h. 19:00 h. 19:30 h. 

Ven a conocer la Escuela Universitaria Real Madrid - Universidad Europea en la. Sala Real del Estadio Santiago Bernabéu
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7 may. 2018 - ORDEN DORSAL. NOMBRE. APELLIDO. CIUDAD. TIEMPO. 1. 3. JOSE. AUTRAN. ATACAMA. 0:21:59. 2. 25. JEAN POOL. HO










 


[image: alt]





vergÃ¤h 

04.02.2019 - Page 1. VERGÃ„H. Ein Projekt der Heilsarmee und Malonic Studios . . â€“ . . Region Bern/Thun. Kurzfilm Ã¼ber Vergebung. WIR SUCHEN DICH ...
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TIRO LATERAL'. TRANSMISION. ACCIONAMIENTO,. CHASIS. POTENCIA REQUERIDA,. CUCHILLAS. 3,90 Mts ( 2 Hileras ). 2,60 Mts Prá
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